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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৭৮৭ [আজািতক নাারঃ ২৯৯৫]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৮৭৪. উঁচু ােন আেরাহণকােল তাকবীর বলা

باب التَّبِيرِ اذَا علا شَرفًا

আরবী

مالس نانَ، عسيك نب حالص نةَ، علَمس ِبا نزِيزِ بدُ الْعبع دَّثَنح قَال ،هدُ البدَّثَنَا عح

بن عبدِ اله، عن عبدِ اله بن عمر ـ رض اله عنهما ـ قَال كانَ النَّبِ صل اله عليه

ةيثَن َلع َفوا الَّمك قُولوِ ـ يالْغَز قَال لاا هلَمعا لاـ و ةرموِ الْعا جالْح نم ذَا قَفَلوسلم ا

وهدُ، ومالْح لَهلْكُ، والْم لَه ،شَرِيكَ لَه لا دَهحو ،هال لاا لَها ‏ "‏ لا قَال ثًا ثُمثَلا ربفَدْفَدٍ ك وا

،دَهعو هال دَقدُونَ، صامِنَا حبراجِدُونَ لابِدُونَ سونَ عبونَ تَائآيِب ،قَدِير ءَش لك َلع

هال نْ شَاءا هدُ البع قُلي لَما لَه فَقُلْت حالص ‏"‏‏.‏ قَال دَهحو ابزحالا مزهو ،دَهبع رنَصو

قَال لا‏.‏

বাংলা

২৭৮৭। আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন হা (হ) িকংবা উমরা থেক তাবতন করেতন, বণনাকারী বেলন, আিম

জািননা, নািক এপ বেলেছন য, যখন িজহাদ থেক তাবতন করেতন, তখন িতিন ঘাঁিট অথবা রময়

ভূিমেত পৗেছ িতনবার আা আকবার বলেতন। তারপর এ দু’আ পাঠ করেতন, “আা বতীত কান ইলাহ

নই; িতিন এক, তাঁর কান শরীক নই, কতৃ তাঁরই এবং শংসা তাঁরই; িতিন সবিবষেয় মতাবান। আমরা

সফর থেক তাবতনকারী, নাহ থেক তাওবাকারী, ইবাদত পালনকারী, িসজদাকারী, আমােদর িতপালেকর

শংসাকারী। আা তাআলা তাঁর িতিত পূরণ কেরেছন, তাঁর বাাহেক সাহায কেরেছন, কািফর

সনদলেক িতিন একাই পরাভূত কেরেছন”। সােলহ (রহঃ) বেলন, আিম তােক বললাম, আবদুাহ িক

ইনশাআা বেলন িন? িতিন বলেলন, না।

English

Narrated `Abdullah bin `Umar:
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Whenever the Prophet (صلى الله عليه وسلم) returned from the Hajj or the `Umra or a
Ghazwa, he would say Takbir thrice. Whenever he came upon a mountain
path or wasteland, and then he would say, "None has the right to be
worshipped but Allah, Alone Who has no partner. All the Kingdom belongs to
Him and all the praises are for Him and He is Omnipotent. We are returning
with repentance, worshipping, prostrating ourselves and praising our Lord.
Allah fulfilled His Promise, granted victory to His slave and He Alone
defeated all the clans."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2871

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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